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KANJI

1. さくら: いらっしゃいませ！

2. 夏子: すみません、風邪薬はありますか?

3. さくら: はい、ありますよ。いろいろありますよ。この風邪薬はなかなか強

いです。その風邪薬は安いです。あれも結構いいです。

4. 夏子: この風邪薬は一番強いですか？

5. さくら: はい、そうです。

6. 夏子: じゃ、これお願いします。

7. さくら: ５５０円でございます。

KANA

1. さくら: いらっしゃいませ！

2. なつこ: すみません、かぜぐすりはありますか?

3. さくら: はい、ありますよ。いろいろありますよ。このかぜぐすりはなかな

かつよいです。そのかぜぐすりはやすいです。あれもけっこういい

です。

4. なつこ: このかぜぐすりはいちばんつよいですか？

5. さくら: はい、そうです。

6. なつこ: じゃ、これおねがいします。

CONT'D OVER
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7. さくら: ５５０えんでございます。

ROMANIZATION

1. SAKURA: Irasshaimase!

2. NATSUKO: Sumimasen, Kazegusuri wa arimasu ka?

3. SAKURA: Hai, arimasu yo. Iroiro arimasu yo. Kono kazegusuri wa nakanaka 
tsuyoi desu. Sono kazegusuri wa yasui desu. Are mo kekkō ii desu.

4. NATSUKO: Kono kazegusuri wa ichiban tsuyoi desu ka?

5. SAKURA: Hai, sō desu.

6. NATSUKO: Ja, kore onegai shimasu.

7. SAKURA: 550 en de gozaimasu.

ENGLISH

1. SAKURA: Welcome!

2. NATSUKO: Excuse me. Do you have cold medicine?

3. SAKURA: Yes, we have it. We have different kinds. This cold medicine is quite 
strong. That cold medicine is cheap. That (over there) is pretty good.

4. NATSUKO: Is this cold medicine the strongest?

CONT'D OVER
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5. SAKURA: Yes, it is.

6. NATSUKO: OK. This one please.

7. SAKURA: OK. ¥550.

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

結構 けっこう kekkō quite, pretty

色々 いろいろ iroiro various; Adj(na)

ございます ございます gozaimasu
polite form of the 

copula (da)

胃 い i stomach

薬 くすり kusuri medicine

安い やすい yasui cheap;Adj (i)

強い つよい tsuyoi strong, powerful

風邪薬 kazegusuri cold medicine

なかなか なかなか nakanaka
quite, very, 

considerably

有る ある aru
to exist, to be (for 
inanimate things)

SAMPLE SENTENCES

私の彼は結構ハンサムだ。
Watashi no kare wa kekkō hansamu da.

 
My boyfriend is quite handsome.

色々ありがとうございました。
Iroiro arigatō gozaimashita.

 
Thank you for everything.
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胃薬をのみました。
I-gusuri o nomimashita.

 
I took some stomach medicine.

薬を飲みます。
Kusuri o nomimasu.

 
I'll take medicine.

豚肉は安いです。
Butaniku wa yasui desu.

 
Pork is cheap.

かぜ薬のCMは、冬によく流れます。
kazegusuri no shīemu wa, fuyu ni yoku 
nagaremasu.

 
TV commercials for cold medicines are broadcast 
more often in winter.

これは、なかなかおいしい。
Kore wa nakanaka oishii.

 
This is quite delicious.

GRAMMAR

Today's grammar point is ichiban + adjective, directly translated as number one. When 
ichiban modifys an adjective, it acts as a superlative marker indicating that the modified 
adjective is in its superlative state i.e. most or -est. ichiban + adjective 

一番可愛い・ichiban kawaii - cutest 

 一番頑固・ichiban ganko - most stubborn 

1 私は彼のことが一番好きです。 

 Watashi wa kare no koto ga ichiban suki desu. - I like him the best. 

2 一番きらいな食べ物は何ですか。 

 Ichiban kirai na tabemono wa nan desu ka. - What is the food you hate the most? 

Sometimes you will hear 私は一番 (watashi wa ichiban "I am the best (lit: I am number 1))  

In this sentence, the implied adjective is "ii" meaning "good." That is how we arrive at our 
meaning of "I am the best." 


